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Respunsul lui Bánffy
şi

Respuns lui Bánffy.
Trebue sé revenim la răspunsul vi

clean ce vicleanul Bánffy a dat la inter
pelaţia lui Şerban.

Posiţia noastră faţă de dl Şerban e 
cunoscută. Dînsul —  nu impoartă din 
ce fel de motive —  a încălcat hotărîrea 
partidului naţional român şi s ’a ales de
putat. Desaprobarea generală a tuturor 
Românilor ’l-a urmat în calea sa şi 
această desaprobare va avé-o în totdeauna, 
cât timp el stă în contrazicere cu ţinuta 
partidului naţional.

Cu toate acestea dl Şerban se deo
sebeşte mult —  In alte privinţe —  de toţi 
acei deputaţi din camera maghiară, a că
ror nume ori origine e românească. Ceia- 
lalţi toţi —  ori mai toţi —  s ’au înrolat în 
garda mamelucilor şi ’şi-au impus lâcat 
la gură. Aceia sünt morţi nu numai ca 
Români, ci şi ca oameni. Nu tot aşa 
Şerban.

In interpelaţia sa din urmă sé vede 
şi un regret adânc, pentru-că în contra 
„programului poporului românesc“ a in
trat în  parlament. Eată o notă mică, 
care îl scoate din şirul acelora, pe care 
cu totul perduţi îi socotim.

în  ce priveşte ultima sa interpelaţie 
dl Şerban a reuşit sé mai scoată câteva 
vorbe din rostul prim-ministruiui Bánffy. 
D e atâta timp baronul Bánffy n ’a mai 
amintit de Români. Acum cei puţin a 
trebuit sé pomenească de ei, căci prea 
s V  obicinuit a n e p o ţ i ,  ... m

Răspunsul lui Bánffy este model de 
viclenie, suflet din sufletul celui-ce ’l-a 
rostit. în  merit n ’a réspuns nimic, ab
solut nimic. N ’a spus ce rol a avut el 
la decorarea lui Jeszenszky, nici dacă e 
adevărat, că el a insistat pentru Jeszenszky 
şi a indus în eroare pe Regele României 
asupra acestui faimos personaj? Astfel 
umbra, ce plana asupra lm Bánffy, de a 
fl comis un incualiflcabil abus, faţă cu 
un Suveran, oaspe al Suveranului seu, a 
rămas neresflrată şi planează şi acum, 
încă şi mai greoaie, decât înainte.

A  spus insă totuşi ceva, şi încă 
foarte grav. în  meritul interpelaţiei el 
a accentuat, că ea nu aparţine „acestei 
camere“, indigitând astfel, că alt undeva 
este locul ei. Ear’ incidental el a făcut 
declaraţiuni asupra chestiunei române.

Eată aci textul acestui răspuns plin 
de vicleşug, ca să mărturisească timpuri-

F O I Ţ A  „ T R I B U N E I “ .

Cárján la Roma.
Cine nu cunoaşte astăzi pe badea Georg1; 

Cârţan!... Trebue să fii un cetăţean toarte 
obscur, ca să nu fl avut cinstea, măeăr odată 
în vieaţă, să fi fost cercetat de acest bun pa
triot. Dela dl Bursan până ia Felix Faure; 
dela Imbriani la Ciispi; deia Carpaţi ia ca
nalul Mâneca, — toata lumea şi toate locu
rile sânt cunoscute în persoană de neobositul 
român.

în anul mântuirei 1895, eel-ce scrie 
aceste rîaduri se găsi» din întâmplare la 
Roma, într’o dimineaţă cam noroasă, plictisit 
de singurătate şi de vreme urîtă, — câad 
sluga veri să-’l vestească, că un compatriot 
doreşte eă-’l vadă. Din ochii clipitori ai Ita
lianului se putea pricepe, că „compatriotul“ tn 
chestie era cam ciudat.

—  Cum îl cheamă? Spane-’i să-’ţi dee 
o carte.

— Ce carte să-’ţi dee domaule I... că 
eu nici nu cred că esta-’i compatriot de ai 
d-voastrâ. Trebue să fie vre-un fiiu al necu
ratului.

— De ce?
— Fiindcă nu-’i om ca toţi oamenii. 

Dela genunchi până la gât e vîrît într’un ţap, 
ear’ delâ gât In sus într’o oaie. La ce-’l în-

lor viitoare despre concepţiunea, ce un 
prim-ministru ungar o avea asupra unei 
chestiun i naţionale , la sfîrşitul veacului 
al 19-lea:

Réspuusiil-neréspuns.
Onorată Casă! Ieri când m’am pronun

ţat pe scurt asupra interpelărei dlui deputat 
Nicolae Şerban, am zis că nu o consider ca 
fiind de competenţa Camerei. (Aprobare Ţa 
dreapta). Onorată Casă! Cu această a mea 
declaraţie am şi dat în mod strict respunsul, 
căci nu pot sé rlspund la conţinutul unei in
terpelări, care nu e de competenţa camerei. în 
asemenea împrejurări rog înalta adunare să;iee 
la cunoştinţă declaraţia mea, că nu réspund 
la conţinutul interpelărei ce ’mi-a adresat dl 
deputat. (Aprobare la dreapta). Daţi-’mi însă 
voe să fac o observaţie foarte mărginită, 
scurta, la o parte din discursul dlui deputat 
Şerban. El zice că experienţe nemijlocite ’l-ar 
fi convins, că toate acele diferenţe şi contrast; 
politice, cari există între poporul maghiar şi 
român, nu există atât între poporul maghiar 
şi român cât între poporul român şi guver
nul maghiar.

Onorată cameră! Trebue se declar ho- 
tărît, ca dl deputat n'are dreptate. între po
porul român şi cel maghiar nu există con
traste, nici între guvernui maghiar şi poporul 
român; există însi un contrast în urma aţî- 
ţărilor şi acţiunei unor agitatori. (Aprobare la 
dreapta); contrastele acestea menţin în miş
care şi în vieaţă întreaga chestie (Aprobare 
la dreapta), care nu are nici o basă de drept, 
nici un temeiu firesc. (Aprobare ia dreapta). 
Gând aceia cari nutresc toată mişcarea vor 
face se înceteze aceste contraste nefireşti, 
când nu vor veni tn conflict cu disposiţule 
legei penale, atunci va înceta neapărat on-ce 
contrast, căci nu există nici un contrast na
tural nici între guvern şi naţionalitatea ro
mână, nici între statui maghiar sau naţiunea 
maghiară şi naţionalitatea română.

Domnii respectivi să caute — rog pen
tru aceasta şi pe dl deputat Şerban — apla
nările şi nu contrasele; şi dacă le vor cauta, 
ie vor gr si, căci nu încape nici o îndoială — 
şi m privinţa aceasta are dreptate — că mo- 
narchia austro-ungară, sau să zicem: statul 
maghiar nu a re nici un interes care si fie în 
contrast cu ititeresele statului român. Există 
numai id  şi colo neînţelegeri, provocate pe 
cale nefirească şi cu tot dinadinsul de cătră 
unele persoane, care întrebuinţează mişca
rea aceasta aş púié zice pentru a -ş i câştiga 
pânea.

Am crezut necesar a spune aceasta; ia 
conţinutul interpelărei, care nu cade in com
petenţa acestei camere, nu dau — cum am 
zis deja — nici un răspuns. (Aprobări vii, 
prelungite, la dreapta).

*

trebi, el răspunde mereu: „Mama Roma, 
mama Roma“. Să vedeţi ce e în stradă vă 
speriaţi. A întrerupt circulaţia trăsurilor. Tot 
oraşul e la poarta noastră.

— Ce spui, bre?
— Zău, domnule. Lumea zice să ar fi 

Manehk, venit ia Roma pe ascunsele, să spio
neze.

începea să fie interesant.
— Lasă-’l să între.
Sluga se uita la mine încremenit.
— Eu îl las să între, dar’ socotesc 

că ar fi bine să ţineţi revolverul la înde
mână.

Dapă câteva minute, uşa se deschise, 
lung, domol, şi o opincă năstruşnică se Intro
duse îu domiciliul subsemnatului, ca într'o 
saprefecturs, ear’ după dînsul urmă o pulpană 
de z ghie, după pulpană un umăr şi după 
umăr un cap cu o căciulă cât roata. După-ce 
isprăvi de întrat, se aşeză lângă uşe.

— Bană vremea, domaişorule.
— Mulţumim d-tale bade. Da ce cauţi 

pe terîmurile astea?...
— Păi, ştii, cum îi Românu: am venit 

şi noi pe la Roma.
— Ba ca se zici? Când ai venit?
— De venit am venit de vre-o patru 

zile, da ştii, cum îi omu fără carte : incătrău 
o dai, tot rău iese.

— Da ce ’ţi-s’a întâmplat?
— Păi ce să ’mi-se întâmple, eată că 

m’au luat nişte vardişti de ăştia da*ai lor şi 
m’au dus la poliţie,

Comentarii.
Răspunsul lui Bánffy ne va apără 

şi mai clar după-ce vom adauge comen
tariile oficioase, ce ’i-s ’au făcut.

Pester L loyd  organul guvernului 
scria :

„Discursul nimerit al primului-ministru 
a fost primit de întreaga cameră cu aplause 
vii şi de oare-ce interpolator^ a crezut mai 
nimerit să lipsească dela şedinţa de azi, pen
tru-că n’a voit să primească în persoană lecţia 
meritată, a urmat îndată votuk Partidul kos- 
suthist a crezut chiar că e de prisos să se 
mai proceadă la vot, pentru-că primul-ministru 
n’a reBpuns la textul interpelărei, dar’ presi
den ts  Szilágyi a declarat, că miniştrii pot răs
punde cum cred de cuviinţă şi de datoria lor. 
Camera a aprobat aceste vederi şi a luat în 
considerare vorbele primuluiministru*.

*
Şi ca să nu rămână nici o îndo

ială, P. L .  în  nrul următor revine şi 
scrie de nou următoarele:

„Primul-ministru n’ar fi întârziat nici un 
moment, cum a declarat şi ieri Bă dee ime
diat interpelatoruiui răspunsul cuvenit, dacă 
şedinţa de ieri n’ar fi fost pur formală. Dar’ 
pentru-că camera n’ar fi putut, în împreju
rările acestea, se hotărască ieri asupra laărei 
în considerare a răspunsului ministrului-pre- 
şedinte, baronul Báufiy ’şi-a pastrat pentru 
azi lecţia pregătită dlui Şerban, E evident, 
că representantul ultraiştilor (Ultras) români 
a mirosit iarba de puşcă şi, cuprins de o 
presimţire neagră, a rămas mai bine acasă. 
Aceasta însă n’a putut Impedeca pe primul- 
ministru se spue agitatorilor români cele cu
venite atât de lămurit, ca-şi-când tâimaciui 
lor ar ti fost de faţă.

Va găsi ori-cine firesc, că baronul Bánffy 
n’a răspuns la întrebarea cam naivă a inter- 
pelaiorului, care a voit să ştie cu ori-ce preţ 
pentru-ce Regele României a acordat, cu pri
lejui presenţei sale la Budapesta, consilierului 
ministerial Jeszenszky o decoraţiune înaltă. 
Dl Şerban a greşit evident adresa când a 
voit s i facă  réspunzélor pe guvernul maghiar 
pentru un act cu totul personal al Regelui 
Garul. Dacă ei şi partisanii sei au de obiec
tat ceva la acest act, care face parte din 
drepturile de Suveran ale Regelui României, 
ei n’ar ţi trebuit s i  se adreseze cabinetului 
maghiar, care nu e răspunzător pentru fap
tele unui Suveran străin, pentru-că nu poate 
exercita asupra lor nici o ingerenţă, ci ar fi 
trebuit se se adrest ze guvernului român, care 
le e mai aproape lor şi inimei lor şi care 
trebue s i poarte, după principiile constituţionale, 
respunderea pentru faptele Suveranului.

Guvernului maghiar poate să-'i fie numai 
plăcut, că un suveran străin a găsit demn pe

— Aşa, de geaba?
— Păi, curat de geaba.
— Unde eşti în gazdă?
— Nu-’s nicăiri.

Unde dormi?
— Păi, nu dorm nicăiri.
— De patru zile de când ai venit, n’ai 

dormit ?
— Nu se află. Da ce, par’că de aia 

am venit eu, să dorm? Cum am sosit, cum 
e Joi, şi noma m’am dus drept la Columna 
lui Traian. Apoi am mers aşa tot pe uliţele 
ale ânguste, până am ajuns la Sfântul Apostol 
Petru... Am fost şi la sfântu Apostol Pavel, 
şi ia Tibru. Acuma numa aş vrea să dau şi 
do locu unde a arat Romuiu, cu păstorii lui, 
că eu da aia am venit...

— Numai de dorul lui Romul ai venit 
d-ta până aici?

— Păi dar’ cum I Am venit să văd Roma, 
că nu mai puteam.

— Şi cura ai venit ?
— Mai su trenu, mai pe jos...

Cu cât omul vorbia mai cu accentul 
iui de peste munţi şi mai încurcat, ameste
când şi pocind numele stradelor, cu sfântul 
Apostol Petru şi sfântul Apostol Pavel, cu 
Reea Sylvia şi Moise de pe Nil, cu cât ’mi-se 
părea mai neînţeles şi neexplicabil in scopul 
călătoriei lui, cu atât mai mult mă simţeam 
mişcat de glasul şi de portul acela neaoş ro
mânesc, de dorinţa neînfrântă ce-’l pornise

unul din colaboratorii sei cei mai capabili, 
pentru o decoraţie aşa de înaltă; altminteri 
n’are absolut nimic a face cu întreaga afacere 
şi ’şi-ar depăşi numai cercul de acţiune dacă 
ar comenta căuşele şi motivele car8 au con
dus pe Regele Carol la acest pas fără îndo
ială foarle semnificativ. Dar’ dacă baronul 
Bánffy n’a putut răspunde în aşa împrejurări, 
la întrebările ce ’i-a pus ieri dl deputat Şer
ban, n'a putut trece cu părerea peste acele 
afirmaţiuui arbitrare pe care interpelatorul a 
crezut de cuviinţă se le pronunţe ca motivare 
a interpelaţiei sale. E prea ridicol, ca deco
rarea iui Jeszenszky să fi zădărnicit alăturarea 
României la tripla alianţă ca să mai fi fost 
nevoe de un răspuns direct.

„Nu se poate vorbi decât pe nedrept mai 
ales după asigurările de amiciţie sinceră, pro
nunţate cu prilegiul visitei părechei regale 
române la cartea din Pesta în toasturile Re
gelui nostru şi a Suveranului României, de 
o duşmănie între Ungaria şi România, de un 
routrast între statul maghiar şi poporul ro
mân. Uu asemenea contrast nu există îu ge
nere, şi dacă une-ori se presents presupuneri 
de aşa natură, ele se datoresc îu cele mai 
multe caşuri uumai agitaţiunilor pasionate ale 
unora. Astfel de agitatori lipsiţi de conştienţă 
există prea mulţi printre Români şi dl Şerban 
face conaţionalilor sei uu serviciu foarte rău 
când se pune şi d-sa în rîndul acestor agi
tatori, în loc să-’şi întrebuinţeze mandatul 
pentru a face din ce în ce mai intimă înţe
legerea dintre conaţionalii sei din această 
ţeară şi Ungurii. Românii ar face aproape 
mai bine să nu trimită nici un deputat în 
legislativa maghiară, decât să trimită oameni 
cari — din ce motive? aceasta o ştiu ei mai 
bine — urmăresc o politică care uu poate 
face rău Ungurilor, dar’ foloseşte şi mai puţin 
Româuilor“.

*
s

D in acestea reese clar, că Bánffy 
ca si Jeszenszky, ţin că chestiunea ro
m ână  nu există, că ceea-ce se numeşte 
„chestiunea română“ e un product arti
ficial, ce n ’are tem eiu  în popor.

Ori-cât de fără temeiu este aceasta 
părere, ori-cât faptele şi realitatea o 
deszic, ori-cât ea aruncă o insultă asupra 
noastră, a aşa numiţilor „agitatori,“ cari 
escităm poporul „din meserie şi pentru 
câştigarea pâri e i“ —  ea constituie p e n tru  
noi u n  nou in dem n  ca s i  p unem  la  
cale p o p o ru l , dându-i p r ile j  de a -ş i  
spune vederile, ca s i  se desmetecească 
odată ş i B á n ffy , şi to ţi Jeszenszky , că 
ea are un adânc temeiu în popo
rul nostru, şi că nu-’i product arti
ficial, ci natural, provenind în 
mod firesc din starea lucrurilor.

*

Echoul în România.
Foarte firesc lucru, că răspunsul lui 

Bánffy a avut un mare eebou în Româ
nia. Toate ziarele —  cari nu au musca 
pe căciulă —  au remarcat cuvintele lui 
şi le-au comentat viu. Unele ’i-au dat 
şi răspunsuri potrivite.

Eată ce scrie de pildă 7 im p u i  în 
primarticolul numărului seu din urmă.

Baronului Bánffy.
Primul ministru al Ungariei, baronul 

Bánffy, a făcut deună-zi câteva declaraţiuni 
pe care credem că presa românească nu le 
poate lăsa fără răspuns.

Asupra interpelărei ce-’i adusese depu
tatul român Şerban, în privinţa decorărei lui 
Jeszenszky, după-ce a refusat de a răspunde 
la foudul interpelărei, ca nefiind de compe
tenţa parlamentului, d. Bánffy a declarat că 
„nu există vr’o neînţelegere nici Intre poporul 
maghiar şi român, nici intre poporul român şi 
guvernul unguresc“ şi a adăugat că „există 
o agitaţie, dar’ în urma acţiunei unor agita
tori cari ţin in mişcare toată chestiunea care 
de altmintrelea n’are nici o basă legală sau 
firească.“ Mai mult încă: prim-mi nistrul ma
ghiar a adus şefilor mişcârei naţionale din 
Transilvania imputarea, că „provoacă neînţe
legeri între România şi Ungaria în mod ten
denţios, pe o cale nefirească şi că exploatează 
această mişcare pentru existenţa lor,“ adecă, 
Intr’un scop interesat şi personal.

Fondul acestor declaraţiuni nu eBtenou, 
ele sunt cuprinse în sistemul adoptat de uu 
timp încoace de aproape unanimitatea politi- 
cianilor unguri. Neputând răspunde la reven
dicările Românilor din Ungaria pe tărîmul 
dreptăţei şi al adevărului istoric, ei au adoptat 
tactica mai comodă de a nega existenţa unei 
neînţelegeri între poporul românesc şi cel 
maghiar din regatul Ungariei.

Acest sistem păcătuieşte însă de la Înce
put priu constatarea care reese din propriile 
cuvinte ale d-lui Bánffy, adecă: că există în 
Ungaria o cestiune românească care se agită 
şi da loc la o mişcare.

Dacă aceasta mişcare n’ar avea o basă 
serioasa şi dacă ea n’ar fi de-cât resultatuî 
unor agitaţiuni artificiale creată şi întreţinută 
numai de câţiva agitatori interesaţi, precum 
pretinde dl Bánffy, atunci naşte întrebarea: 
De ce oare toate guvernele magh are recurg 
la mijloacele cele mai drastice pentru a înă
buşi mişcarea şi nu isbutesc s’o facă? De ce 
se fac procese de presă, se împiedecă şi se 
pedepseşte aspru singurul fapt al presentării 
unui memorandum, se arunc în temniţă toţi 
pretinşii agitatori şi cu toate acestea, mişca
rea nrmează?

A zice în plin parlament, că nu există 
neînţelegeri între Români şi Unguri în Re
gatul de sub Coroana sfântului Stefan, când

din munţii lui şi-’i adusese pe jos în Italia | 
până la Roma.

Sceptic din experienţă faţă cu compa
trioţii noştri înflăcăraţi de dorul strămoşilor, 
dar’ sentimental din fire şi gata să fiu păcălit 
la fiecare nouă declaraţiune, — luptam cu 
mine însumi şi vream sâ-’mi dau bine seama 
de apucăturile Românului.

El îşi pusese căciula,jos şi aştepta să-’l 
întreb. Din când în când îşi scotea braţul 
de sub zeghie, vîojos şi gol până la umăr şi 
îşi netezea pletele.

— Cum te chtamă, bade?
— George.
— Şi mai cum ?
— George Cârţan.
— Bine, bade George, ce te-a făcut 

pe dumneata să-’ţi iaşi interesele şi bîrlogu 
dumitale ca să umbli după vânturi ?

Românul nu prea prindea şeartul vor
bei, dar’ simţea el, că bine nu gândeam eu 
de planurile lui. Ba chiar ’mi-se păru că o 
tristă nedumerire trecü pe chipul lui vioiu: 
mă socotea de sigur un nesimţitor sau un 
coconaş bucureştean, pentru care numele 
Romei nu apune nimic.

— Păi... ce să fac, domnişarule ?... 
’Mi-a venit aşa, se plec, şi am plecat.. Că 
doar’ şi aci tot la noi súutem, că Roma ce 
e? Mama noastră. Că de nu era Romuiu se 
are cu un buhaiu şi o vacă, nu era să mai 
fim noi pe lumea asta?

— Ai mâncat, bade George?

— Mâncat. Dar' nu prea ştiu cum să 
cer cele de trebuinţă, Că la pită îi mai zic 
eu pane, da în colo pace.

— La vin zi-’i vino, ştii par’cai chema 
pe cineva.

El mormăia încet „vino, vino“,
— Adecătelea bag seamă că tot dela 

ei am laat şi noi vinul, că ce ’ţi-e vinul, ce 
’ţi-e vinoL.

— Se prea poate, bade George. Da eu 
zic că numai vorba am luat-o dela ei, că 
beuturica o cunoşteam noi şi mai înainte, pe 
când eram numai Daci. De când ne-am făcut 
Daco-Români avem şi beutura şi numele.

Badea George începe să mă creadă 
Român rău, viţă de grec Bau poate chiar de 
Ungur, de vreme-ce îndrăsneam să glumesc 
asupra Daco-Românilor. Ea îl întorsei ear’ 
la de-ale mâncărei, spre marea lui părere de 
rău; că el, bietul om numai de Reea Sy'via, 
de Romul şi de Traian ar fi voit se vorbească.

— Ear’ de o fi să-’ţi vie poftă de 
brânză, bade George, cere curat româneşte 
caşcaval!...

— Aăl... cum Doamne iartă-măl...
— Aşa cum îţi spuiu eu: caeio-cavallo.
— Pai, zău, că curat Romani süatem !
— Curaţi... Da ia spune-’mi, cum ai 

scăpat dela poliţie?
— Păi, să vezi domaişorule: eu am 

petrecut o noapte la columuă, o noapte Ia 
Sfântul Apostol Pavel, o noapte la Sfântul 
Apostol Petru, ear’ când a patra noapte m’a 
luat unu şi m’a dus îutr’ua dormitor, la uu

1
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statal maghiar eBte silit a face legi excep
ţionale în contra elemeatnlai românesc, când 
legea electorală a Ungariei stabileşte o dife
renţă capitală între comitatele locuite de Un
gari şi cele locaite de Români, când guver
nele din Pesta iau tot felul de mésuri pentru 
a maghiarisa generaţiile tinere ale popula- 
ţiunei româneşti, este a fi alături cu adevărul 
şi aceasta nu este permis unni şef de guvern.

Baronul Bânffy face ca struţul care îşi 
vlră capul în ndsip şi crede că nimeni nu-’l 
mai vede.

D sa se ascunde în dosul unor declaraţiuni 
despre care ştie foarte bine că sünt în con- 
tradicţiune cu faptele reale şi crede, că lomea 
va judeca situaţiunea din Ungaria după cele 
zise în faţa unei majorităţi convinse mai 
dinainte.

Primul ministru al Ungariei uită însă 
că există o opiniune pnblică în Europa, că 
nu mai sfintem în evul mediu, când popoarele 
se trădau ca turmele şi politica se făcea în 
întunerecul curţilor şi al castelelor teodale.

înzădar îşi închipueşte d-sa, că ches
tiunea Românilor din Transilvania va fi apre
ciată în Europa întreagă după cuvintele des- 
preţuitoare şi insultătoare, pe care le-a ro
stit dela Înălţimea tribunei parlamentare în 
contra luptătorilor pentru causa neamului ro
mânesc din Ungaria.

Chestiunea naţională din Transilvania, 
adecă revendicările drepte f i  moderate ale ce
tăţenilor de naţionalitate română din regatul 
Ungariei, nu este creată artificial, nici pro
movată de agitatori de meserie într’un scop 
interesat. Meargă dl Bânffy din oraş în oraş, 
din sat in sat şi se va convinge, că simţă
mintele cari au dat naştere la mişcarea le
gală şi leală a Românilor sünt împărtăşite de 
trei milioane cetăţeni conştienţi, cari îşi apără 
bunurile cele mai scumpe unui popor.

Nişte asemenea simţăminte nu se pângă
resc prin acusări neprobate şi calomniare de 
venalitate.

Dacă dl Bânffy ar voi să-’şi îndepli
nească cu sfinţenie datoria de conducător al 
destinelor patriei sale, ar face mai bine să 
lase la o parte o tactică, care în loc de a 
îndruma lucrurile spre o potolire a spiritelor, 
nu poate contribui, din contră, decât la înă
sprirea lor.

In ce ne priveşte pe noi Românii din 
regatul român, nu putem răspunde la decla- 
raţiunile primului-ministru al Ungariei decât 
amintindu-’i că irredentismul naşte numai 
acolo unde sünt popoare îndreptăţite şt asu
prite. In loc de a rocrimina şi de a vorbi 
cu trufie prefăcăndu-se, că ignorează mişcarea 
Românilor, bărbaţii de stat din Ungaria ar 
face mai bine să nu aţîţe focul provocând 
mişcări despre care istoria — chiar istoria 
Ungariei — ne arată, că nu se pot înăbuşi 
prin împilare*.

*

Bânffy în chestiunea naţională.
Sub acest titlu Drapelul scrie :
Joi, dl Bânffy a luat cuvântul în ca

mera ungară pentru a răspunde la interpela
rea deputatului român Şerban: pentru a răs
punde că — nu va da răspuns, de oare-ce 
chestia nu e de competenţa camerei.

Prin urmare guvernul ungar imită tăce
rea guvernului român — nu ştim dacă acest 
acord între cele două guverne este întâmplă
tor sau convenit.

Totuşi răspunsul dlui Bânffy este inte
resant, extrem de interesant chiar fiindcă lă
mureşte categoric atitudinea guvernului un
guresc faţă cu chestia naţională.

Nu există divergenţă de interese, nu 
există conflict nici între poporul ungur şi cel 
român, nici între statul maghiar şi naţionali
tatea română.

Ceea-ce s'a numit chestia naţională ro
mână este o agitaţie factice aprinsă şi hră
nită de câţiva agitatori de meserie, cari îşi 
câştigă în această agitaţie pânea de toate zi
lele — cu risicul „de a veni în colisiune cu 
codul penal*.

Răspunsul acesta, în care nu ştii ce 
trebue să admiri mai mult: seninătatea iro
nică sau curajul de a sfida adevărul pe faţă, 
spune lămurit şi categoric: 1. că Ungurii nu 
au de gând să facă cea mai mică conce
siune revendicărilor române; 2. că ei sânt 
hotărîţi a tortura, ca şi mai înainte, codul 
penal în scop de-a găsi articole aplicabile 
luptătorilor naţionalişti de peste munţi.

Prin urmare se fie ştiut, că din «rela
ţiile cordiale” dintre statul român şi cel ma
ghiar nu vor profita câtuşi de puţin Românii 
transilvăneni.

*

Citând apoi partea mai însemnată 
din comentariile, ce Pester L loyd  face 
la răspunsul lui Bânffy, comentarii citate 
de noi mai în sus, Drapelul observă ur
mătoarele :

„Articolul acesta face parte, precum se 
vede, din seria sarcasmelor ungureşti la adresa 
noastră. După-ce am căzut Iu laţ, acordând 
o distincţiune pentru merite naţionale celui 
mai mare duşman al românismului, Ungurii 
îşi bat joc de noi şi îşi plătesc cruda plăcere 
de a pune in plină lumină toată importanţa 
greşelei ce-am comis.

Şi pe când Ungurii abusează de această 
greşeală, căutând să o presente ea un act 
voluntar şi semnificativ al Regelui şi guver
nului român — acesta nu găseşte că e cu 
cale a reduce decorarea iui Jeszenszky la 
adevărata-’i semnificare: o greşeală comisă din 
neştire, ci, prin tăcerea sa, uşurează Ungu
rilor interpretarea falsă şi ruşinoasă pentru 
România, a acelui act.

Regretabilă tăcere“.

Sibiiu, 10 Nov. n.

Conferenţa „Ligei“ în Craiova. 
Sâmbătă seara se va ţină la Craiova a 
doua conferenţă a Ligei.

Dl Delavrancea va vorbi despre 
Doină , ear’ dl D. Nenifescu d esp re : 
Naţionalismul la noi ţ i  în alte ţir i.

Conferenţele se vor ţină în marele 
teatru  din Craiova şi vor fi cu intrări.

Earăşi drumul Clujului. Dl An-
dreiu Balteş, graţiatul martir, este citat de 
nou la Cluj pe 15 1. c., sub ameninţare, că 
dacă nu se va înfăţişa, „va fi excortat cu gen-
darmii*.

E  vorba, ca tribunalul din Cluj să-’i 
publice hotărlrea Cariei, dată la recursul 
seu de nulitate în procesul pentru Meha- 
dica. Se ştie, că Caria ’i-a respins re
cursul.

Moldoíán Gergely & Vies Elek.
— Scrisoare particulară. —

C lu j, la 6 Nov. n.

Pentru acei cetitori ai „Tribunei“ — 
cari până acum nu au avut nefericirea de-a 
şti cine-’B stimaţii companioni de mai sus, 
— trebue să Ie dau desluşirile necesare.

Primul, e vestitul renegat Moldovan 
Gerguţ, profesor (?!) de limba română la uni
versitatea din Cluj — al doilea, Vies Elek, 
pe româneşte: Alexiu Viciu, e profesor la 
gimnasiul românesc în Blaj.

Ori-şi-cine se va întreba acum, că de ce 
’i-am pus eu proprie alăturea şi In o cate
gorie pe aceşti doi domni?

Să mă explic.
Cetitorilor „Tribunei“ le este cunoscut, 

că înainte de aceasta cu vre-o câteva săptă
mâni — „Tribuna* în „Posta Redacţiunei* 
publică o scurtă notiţă, după care profesorul 
Alexiu Viciu ar colabora la infecta revistă a 
lui Moldován Gergely, botezată „ Ungaria*.

Acelora, cari nu au văzut şi nu cunosc 
încă revista redigiată de Moldován Gergely 
„Ungaria“ —  le spun eu, că e mai pe jos de 
ori-şi-ce critică. Redactată paralel în limba 
română şi maghiară — debitează cu cele 
mai infecte minciuni, calomnii şi vătămări, 
despre tot ce e românesc.

Şt la această revistă e colaborator Alexiu 
Viciu l  /

Mărturisesc, la început nu am dat 
importanţă notiţei publicate în „posta redacţiei*. 
Cugetam în mine, va fi scris vre-un lucru 
literar — şi dacă un profesor român nu-’şi 
ţine de sub demnitate a- f i  veşteji numele, In 
cea mai miserabilă revistă din lume, — şi ca 
conţinut şi ca scop şi ca tendenţe — nu ai 
ce-'i face.

Când însă am cercat să mă informez 
mai de-aproape despre lucru, am căutat mult 
să dau de urma numerilor respectivi ai „Un
gariei“ (căci cine dracul o mai abonează?) şi 
am dat de abia de productele profesorului Vies 
E le k .

în sftrşit am aflat, că în numărul din 
Septemvrie profesorul Viciu a început publi
carea productului seu, sub titlul „Material de 
limba*: — o mulţime de provincialisme, şi 
explicarea acelora.

Dacă numai lucrarea aceasta literară 
ar fi trimis-o profesorul Viciu spre publicare 
în „Ungaria* — ar mai fi ce ar fi. Dacă 
el, profesor al liceului din Blaj îşi ţine de 
cinste a sta alăturea cu Moldován G  irgefy — 
ce se-’i faci?

Dl Viciu însă a aflat de bine să-’şi în
soţească tractatul cu următoarea scrisoare, pe 
care o copiez din „Ungaria* din cuvânt îu 
cuvânt, ca să o cunoască toţi Românii şi să-’l 
judece: Eată-o:

B la j,  29 Iulie 1897.

Onorată Redacţiunei
Ungurii, dela cari parcă  nu vrem 

s i  învăţăm nici ce este bine, deja pe 
la anul 1 8 3 8  aveau un „ 7 áj'szótár* 
dicţionar de provincialisme. Atât de viu 
s’au interesat ei de graiul poporal. Pentru  
cultura limbai acolo e foaia Nyelvőr, care 
publică materialul de limbă viuă, adunat 
cu zel lăudabil din gura poporului. La  
noi pentru aţa ceva nu a sosit timpul, 
Academia română nu află bani pentru  
aţa ceva, Asociaţiunea cu atât mai 
puţin. M ai cur end va înfiinţa  „ Casa 
naţională8 în Sibiiu, decât s i  se inte
reseze de graiul poporului român din  
diverse ţinu turi ale patriei, pentru a 
cărui literatură ţ i  cultură s a  înfiinţat 
Asociaţiunea. Earăşi vom avă o insti- 
tuţiune de lux: casă naţională; literatura 
română aştepte rînd. Pornire bolnavă 1 
Suntem naţie făloasă. N e trebue casă 
naţională pe bani daţi cu mari jertfe 
pentru cultura poporului român.

A ţa  sunt popoarele începătoare în  
cultură, ca pruncii bolnavi, cărora tre
bue s i  li-se dee medicină fă ră  voia lor. 
(Bună companie de m edici: Moldován 
Gergely ţ i  Vies E lek I Red. „Trib“.).

S i  adunăm  noi materialul de lipsă 
pentru studiul limbei ţ i  sé-’l publicăm 
în „Ungaria“. Vom da filologilor cum 
am făcut şi până acum, materialul 
adunat gata , ţ i  vom avi aplausul 
conţtienţei de a ne f i  făcu t datorinţa 
noi —  când instituţiunile noastre cul
turale Bjpentru literatura română ţ i  
cultura poporului român“ -  -  nu se 
interesează de lucruri aşa bagatele. 
Noi vom asuda cutrierând prin un- 
gheţele patriei, ca s i  adunăm la un 
loc materialul de limbă, ear cei dela 
„ A stra“ ne vor priv i cu mândrie din  
balcoanele casei nationale. îngâmfarea 
naţională atunci va f i  satisfăcută, dar 
oamenii de bine ţ i  nepreocupaţi nouö

ne vor da dreptate, că am semnalat 
trebuinţa la timp, ţ i  ne-am ridicat vocea, 
care durere a sunat în pustie.

Cu distinsă stimă
A. Viciu.

*
Scrisoarea aceasta e publicată îu frun

tea tractatului, care de altcum se continuă îu 
mai mulţi numeri de ai „Ungariei“, şi probabil 
se va mai continua încă, şi aşa dl Vies va 
pută avă mai mult timp satisfacţia de a-’şi vedé 
numele în coloanele acelei infecţii literare.

Dacă dl profesor să ţine mândru de aşa 
ceva, să-'i fie de bine. E cheBtie de gust şi 
demnitate. Scrisoarea mai sus citată, scrisă 
şi subscrisă de d-sa, este însă provocătoare.

E compatibil, e cinstit, şi e loial a 
arunca cu tină In cele mai sfinte şi mai mă
reţe instituţiuni culturale ale noastre: „Acade
mia* şi „Asociaţiunea?“

Nu e o obrăznicie a susţine, că ace
stea nu se interesează de cultura poporului, 
special făcând aceste Insinuări chiar asupra 
„Asociaţiunei*, presentându-o ca nna care nu 
lucră conform scopului prefipt, cultura popo
rului — expunându-o astfel chiar pericolului, 
ca guvernai să se amestece în afacerile ei 
interne ?

E cinstit a asemăna naţiunea din sînul 
căreia faci parte, în privinţa culturei ca prun
cii bolnavi?

Şi în sfirşit cum se uneşte cu posiţia 
dlui Vtcs de profesor român la gimnasiul ro
mân în Blaj, căruia într’o vreme aşa Ii plă
cea să dee pe naţionalistul firm, sé colaboreze 
la infecţia lui Moldován Gergely, şi să ne 
atace şi să ne batjocorească în un aşa mod 
poporul şi instituţiunile noastre culturale?

Săraci Români! dacă nu ar fi Vies Elek 
şi Moldován Gergely — voi aţi fi perduţi. Ei 
însă, bunii companioni, nu vă voesc perirea, 
asudă, cutrierând prin ungheţele patriei, adună 
material de limbă românească şi îl publică în 
Ungaria, şi aşa dau material gata filologilor 
români.

Bim m  teneatis l
Moldován Gergely şi Vies Elek, văzând 

că de literatură nime nu se interesează, au 
pornit în toate părţile locuite de Români, ca 
aşa ei să mântuească literatura română, spe
cial filologia, prin infecta lor revistă Ungaria.

Ear' tu „Academie* şi „Asociaţiune“, 
pleeaţi-vă cu smerenie şi ruşinaţi-vă, că Vies 
Elek vă dă lecţii...

Ruşine de o miie de ori ruşine....
Ruşine profesorului din Blaj, Alexiu 

Viciu, pentru-că colaborează !a „Ungaria* — 
şi de o miie de ori ruşine pentrucele scrise 
la adresa noastră a Rom Inilor.

Pe Moldo-áa Gergely îl înţelegem, că e 
renegat. ’Şi-a vândut neamul pentru-ca se se 
câpătueaseâl Profesorul Viciu Alexiu, are de 
scop să între şi el în şirul renegaţilor? — 
Poftească, calea îi este deschisă. Atâta per- 
dere! Dar’ îl arătăm lumei că cine e, şi-'l 
recomandăm profesorilor din Blaj a-'l lua la 
răspundere pentru ruşinea oe le-o face şi lor, 
ca colegi.

Chestiuni şcolare.
Convocare.

Conform §. 21 al statutelor „Reuniunei 
învăţătorilor gr.-cat. din archidiecesa gr.-cat. 
de Alba-Iulia şi Făgăraş“, despărţământul învă
ţătorilor din protopopiatul Fărăgăului, îşi va 
ţinâ adunarea de toamnă la 22 Noemvrie 1897, 
în şcoala română gr.-cat. din Teaca, la care 
adunare cu toată onoarea sânt Invitaţi toţi 
d-nii învăţători tractuaH. ca membri ordinari, 
precum şi on. domni preoţi şi directori şcolari 
şi alţi binevoitori şi iubitori de progresul al 
causei şcolare.

P r o g r a m a :

1. Participarea în corpore la serviciul 
divin, la orele 8.

2. Deschiderea aduuărei prin preşedin
tele actual, la orele 10.

3. Exmiterea unei comisiuni de 2 mem
bri, pentru critisarea prelegerei practice pro- 
punândă.

4. Ţinerea preiegerei practice cu elevii 
din Teaca, timp de J/» oră, prin înveţătorul 
Georgiu Berghian.

5. Exmiterea unei comisiuni de 2 mem
bri, pentru constatarea membrilor ordinari 
presenţi, înscrierea de membri fundatori şi 
ajutători.

6. Incassarea taxelor dela membrii 
înscrişi şi. raportul cassarului despre succesul 
obţinut.

7. Raportul despre adunarea generală, 
ţinută la 15 Iunie în Blaj.

8. Raportul fostului cassar loan Bucşa.
9. Raportul comisiunilor exmise.
10. insinuarea eventual designarea per

soanei disertante şi aceleia care va ţină prele
gere practică la adunarea viitoare.

11. Defigerea locului pentru adunarea 
de primăvară.

12. Propuneri, eventual interpelări.

13. Alegerea unei comisiuni de 2 mem
bri, pentru verificarea protocolului şedinţei.

14. închiderea adunărei prin preşedinte. 
P in  t ic,  la 20 Octomvrie 1897.

G h eorg in C h iş al. Micu, V asilie  H orga,
preşedinte. actuar.

Convocare.
Despărţământul Făgăraş al reuniunii în

văţătorilor din archidiecesana de Alba-Iulia 
şi Făgăraş îşi va ţină prima adunare generală 
de toamnă la 22 Noemvrie st. n. a. c. îa 
şcoala gr.-cat. din Făgăraş, la care adunare 
sünt cu toată onoarea Invitaţi toţi membrii, 
pe cum şi O. D. preoţi ca directori şcolari şi 
alţi sprijinitori ai înaintării causei şcolare.

P r o g r a m :
1. Deschiderea şedinţei prin preşedinte 

la orele 10 a. m.
2. Constatarea membrilor presenţi, în

scrierea de membrii noi şi incassarea taxelor.
3. Ascultarea prelegerilor practice şi 

critică asupra lor.
4. Eventuale propuneri.
5. Designarea persoanelor care la adu

narea proximă vor ţină prelegeri practice.
6. Defigerea locului şi timpului adunării 

generale viitoare.
7. Verificarea procesului verbal.
Şinca-veehe, 1 Noemvrie 1897.

loan  Pop, E nstach iu  Crişan,
preşedinte. notar.

Si b i i u ,  10 Nov. n. 1897.
Societăţi româneşti distinse la 

Bruxelles. L'lndépendance Beige publică 
Intr’un număr mai recent lista persoanelor 
şi societăţilor cărora li-s’au oferit diplome pen
tru participarea la exposiţiunea universală din 
Bruxelles. Din România au primit diplome 
de onoare: „Furnica*, asociaţiunea femeilor 
române pentru protecţiunea şi desvoltarea in
dustriei casnice şi „Munca*, altă societate a 
damelor române, cu acelaş scop.

*

Hymen. Dl Dionisiu Vajda, teol. abs., 
profesor îs Gherla şi d-şoara Rosalia Pocol, 
anunţă cununia lor, ce se va celebra la 20 
Nov. st. n. îu Lozua-mare.

*
Năcazul cadeţilor. Sub acest titlu 

am dat mai zilele trecute ştirea, că tu urma 
unei ordiaaţiuni a ministrului comun de răsboiu, 
cadeţii absoluţi de cursul al 4 lea uu vor mai 
avé rangul de locţiitori de ofleeri ori rangul de ser- 
genţi-majori,cinumairanguj de corporali. Con
form EnflfÄynurmc^pInprMita'terior, comple
tăm notiţa în înţeles, că rang de corporal vor 
avă numai acei cădeţi, cari au absolvat cu 
notă suficientă, ceilalţi vor fi avansaţi ca şi 
până acum.

Un candidat, alt ales! Mirozenia
astî, de tot caraghiosiicul, s’a întâmplat, fireşte
— în Bidapcsti. Alaltăieri s’a făcut alegerea 
de primar, post ocupat până acum de actă- 
aiul primar suprem Má kus József. Candidat 
era unul singur, viceprimarul H a b e r h a u e r  
János, un Şvab renegat.

Când colo, la jurământ, ce să vezi. Nu 
H a b e r h a u e r J á n o s j u r á ,  ci... H alm osJáaos.

Cum asta? Foarte uşor! Habsrhauer, 
drept preţ al postului, ’şi-a cerul mighiaii- 
sarea numelui îu „Halmos*, ear’ ministrul, iu chip 
e x t r a o r d i n a r  ’i-a satisfăcut (ori mai bine zis 
’ş î - a satisfăcut!) dorinţa iacă în a c e e a ş i z i !..

Aşa s’a întâmplat mirozenia, că u n u l  a 
fost candidatul de primar, — a l t u l  alesul!

Şi „evenimentul“ e atât de „epocal“, 
încât aproape toate foile ungureşti îi consacră
— p r i m - a r t i c o l i l

Ba „ M a g y a r H i r l a p * a  adresat înainte 
de alegere întrebare deschisă cetitorilor sei, ca 
să-’şi dee părerea: ce nume unguresc să adop* 
teze Şvabul Haberhauer. Şi cetitorii, patrioţi 
credincioşi, s’au grăbit a recomanda nume un
gureşti cu duiumul. Dar’ Şvabul (ori mai bine 
zis stăpânul iui, ministrul) ’i-a prevenit!...

— Tablou de .. vieaţâ publică ungurească 1! 
*

Ajutoare pentru elevii săraoi.
Din partea comunităţii de avere a fostului 
regiment confiniar româno banaticNr. 13  se vor 
distribui în anul 1 8 9 7  la elevi ai institutului 
de pedagogie, ai şcoalelor medii, asemenea şi 
la uceuici aplicaţi la meserii şi industrie, 
ajutoare în bani, ceea-ce şi pe astă cale să 
aduce la cunoştinţa tuturor interesaţilor. Aju
toarele se vor conferi numai la fii săraci d  ai 
împăduriţilor, însă diligenţi şi eu purtare 
bană. Cei-ce doresc să obţină vr’unuî din 
aceste ajutoare, sunt provocaţi a-’şi subşterne 
petiţiile lor timbrate (cu timbru de 50 cr.) 
comitetului comunităţii de avere până îa 20 
Noemvrie 1 8 9 7  st. n. Rugările potenţilor au 
să fie instruate cu următoarele documente : 1. 
Atestatul şcolar din anul şeol. 1 8 9 6 /7  în 
original sau în copie legalisată, din care şe 
va vedea progresul fiecăruia. 2. Certificat 
despre frecuentarea şcoalei în auui şcolar 
curent. 3. Ucenicii, aplicaţi la meserii şi 
industrie, au să pioducâ atestat dela stăpânii 
lor şi testimoniu despre cercetarea şcoalelor 
de industrie. 4. Atestat despre averea mişcă
toare şi nemişcătoare a familiei şi despre 
numărul membrilor ei.

*
Fost ministru în temniţă. Fostul

ministru francez Baihaut a scos ia Paris o 
carte „Impressions cellulaires*, în care-’şi de
scrie impresiile ce a avut ca întemniţat pentru 
complicitatea în celebrul scandal Panama.

#

papă, o fi, se zicem, papa Gligorie... Acolo a 
vrut unul să-’mi ia paşaportul... păi, nu era 
să-’l pocnesc numa odată 1.., Eu am strigat 
„Vivat mama Romai* A doua zi m’a dus la 
Conţu austriac, dar’ eu n’&m spus că ştiu 
nemţeşte...

— Da ştii?
— le. Ştiu o ţtră, că am fost cătanâ... 

Şi numa am zis la ăla de se ţinea de mine: 
„La noi, toţi Romani, ca la voi. Vivat Roma!“ 
Şi noma ’mi-a dat drama.

— Şi cam ai înnimerit la mine?
— M’a îndreptat fiiul părintelui Lucaciu, 

care este ari la studiu In seminar. Ba încă 
chiar ’mi-a dat an om să mă dacă, că nu 
de alta, da se ţinea nişte netrebnici după 
mine...

— Vezi, bade George, eşti îmbrăcat 
cam ciudat pentru dtnşii.

— Ba eu zic, domnişorule, că e şi pe 
aici lume proastă... Că dacă-’i vorba de aia, 
câţi nu sânt îmbrăcaţi ca mine pe columnă ?

— Aşa este, da columna na umblă pe 
oliţe. De asta eu aş zice se te îmbraci 
nemţeşte, bade George, şi atonei să umbli 
pe unde-’i vrea. ’Ţi-om găsi şi o gazdă, de 
’ţi-o veni vremea să dormi...

— Bine, să trăiţi. Că mare bucurie e 
pe mine în cetatea as ta !... zău, par’că mă 
sfredelea la inimă doru,.. mă îmbolnăveam 
de se întâmpla ştii, să nu pot veni.

Fäcü ce făcu şi după vre-o zece minute, 
George al nostru se present â îmbrăcat 
nemţeşte, dat’ cu namila lui de căciulă pusă 
renşgăreşte pe o ureche, ca să pară mai de

oraş, şi cu cămaşa legată cu sfoară. Se mişca 
otova, ca un lup, par’că n’ar mai fi avut în- 
chieturi.

— Da ce-’i asta, bade George I... 
Ce stai ţeapăn aşa? zici c’ai fost cătană...

— Ie.
— Atunci eşti deprins ca haine de oraş. 

Mişcă mânile şi picioarele în libertate.
Mişcă el de o parigorie mânile, dar’ când 

să mişte picioarele ...pace 1
— Să mă ierţi, domnişorule, nu-’mi prea 

dă mâna să mişc picioarele, că nu de alta, 
da alunec. Eu cu opincile merg măcar unde, 
dar’ cu cisme de astea mă ţin la încheietură...

îi cântarăm o pălărie în locul căciulei, 
Ii dederăm să îmbuce ceva şi plecă. Ştren
garii cari îl aşteptau jos nu-’I recunoscură; 
schimbat cum era, ear’ el putü alerga în pace 
după sfinţii apostoli.

In urma lui, toată lumea din casă era 
mişcată. Pentru mine, badea Cârţan adusese, 
în depărtarea străinătăţii, nota emoţionată a 
graiului românesc, a portului muntean, a în
drăzneţei lui fataliste de a ajunge cu ori-ce 
preţ la maica Roma; pentru ceialalţi, nota 
admirabilă de puterea de străbatere a rasei 
latine, de geniul politic al marelui împărat, 
care împlântase în cnibnrile Carpaţilor sămânţa 
vnltorilor romani, şi mai presus de toate, de 
misterioasa putere ce mîna pe acest ţăran, 
jumătate conştient şi jumătate inconştient, 
către obârşia neamului lui...

D uiliu  Zamfirescu.
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n Reuniunea română de cântări 
din Elis&betinul Timi sorii“ aranjează în 
14 Noemvrie nou a. c. în şalele restauran
tului Novotny festivitate literară împreunată cu 
concert, teatru, declamaţiuni şi joc întru amin
tirea întemeierii sale de cinci ani. începutul 
la 8 ore seara. Intrarea de persoană 30 cr., 
de familie 70 cr. Suprasolviri se primesc cu 
mulţumită şi se cuitează pe calea publicităţii. 
Program: Motto. Karrasz: Ţiganca, cor mixt. 
Earrasz: Consolarea, duet cu acompaniare de 
pia. Zeitler: Cântec de primăvară, cor mixt. 
Nebunul. Dramă originală în 3 acte de N. 
Ţinţar. Persoanele: Florea, un bătrân, dl A. 
Nicolescu. Ioniţă fiul seu, dl I. Andreescu. 
Aniţa, fata unui boer, d şoara A. Radnianţu. 
Babeta, guvernanta ei, d-şoara Cli. Achim. 
Pafnutie, cârcîmar, dl L. Radnianţu. Florica, 
fata sa, d-şoara M. Covasală. Arcadie, dl M. 
Szilágy. Eftimie, dl D. Stoica.

*

Crispi mântuit. Curtea de apel din 
Roma a pertractat alaltăieri recursul de nuli
tate înaintat de fostul prim-ministra C r i s p i  
contra sentenţei tribunalului din Bologna, care 
a pus sub acusă pe Crispi, pe cuvânt că şi 
el ar fi implicat în faimoasa panamă a băncei 
din Neapole. Recursul s’a primit şi astfel 
ori-ce mai departe cercetare contra lui Crispi 
s ’a s i s t a t .

*

Tragedia familiei Dreyfuss. Boeo- 
tanul comerciant D r e y f u s s  din Paris, înru
dit al căpitanul Dreyfuss, cel deportat pentru 
trădare de patrie în Cayenne, s’a otrăvit cu 
cărbuni împreună cu întreaga sa familie: soţia 
şi trei fete. Se susţine ca motor al crimei 
ruşinea pentru grava compromitere a numelui 
Dreyfuss, urmată osândei ce-o îndură căpi
tanul deportat la Cayenne.

*

Nouă „isbândâ8 ungurească. Ve
stesc cu multă bucurie foile ungureşti, că mi
nistrul de honvezi a exoperat dela ministrul 
comun de resboiu, ca şi elevii institutului de 
horticulture din Budapesta să aibă de aci 
înainte dreptul de a servi în armată ca vo
luntari pe un an.

Va să zică e destul să fii grădinar de 
Budapesta, pentru a servi în armată alături 
cu bacalaureaţi!

*

Abatoriul din Iaşi. Din laşi se 
asunţă, că abatoriul local, care a costat două 
milioane de lei, va fi legat cu liniile ferate 
române şi direcţiunea C. F. R. a coman
dat deja şese vagoane pentru exportul eăr- 
nei. Abatoriul va produce zilnic Ö0.000 
chilograme de carne, ear’ resturile din vitele 
tăiate vor servi ca conserve pentru armată, la 
care scop se va construi îu curând o fabrică 
de conserve în străinătate.

*

Apostol antialcoholisf^- beţiv. Foile 
engleze scriu, că lohn Wood din*Londfa, confe
renţiar la societatea de temperanţă şi care a 
ţinut cele mai frumoase dicursuri contra beutu- 
rilor spirtoase, a fost dat în judecată, pentru 
beţie, de nevasta sa care a şi cerut divorţul. 
Martorii au declarat, că Wood se întoarce 
beat acasă în toate serile. Tribunalul a pro
nunţat divorţul. *

Bătaie intre ofloeri şi studenţi. în-
tr’o cafenea vieneză s’a întâmplat zilele ace
stea o bătaie sângeroasă între nişte oficeri şi 
douăzeci de studenţi, membri ai reuniunei 
studenţeşti Germania. Provocatori au fost 
studenţii, cari, bine chirchiliţi, au insultat pe 
oficeri. Conflictul a sjuna la bătaie: stu
denţii dedeau cu bâtele, oficerii cu săbiile. 
Trei studenţi şi un chelner au fost greu ră
niţi de săbii.

*

Ş t i r i  m é r u n te .  Ministrul de agri
cultură Darányi a oprit tuturor forestierilor 
vâuatul, cum şi Înscrierea în societăţi de 
vânat.

— în Berlin s’a sărbat zilele acestea Ju
bileul de 50 ani de medic ai celebrului Virchow.

— în Espirito Santo (Brasilia) 40 de re
voluţionari au atacat o ceata de Italieni, omo
rând cinci dintre ei; ambasadorul italian a 
cerut guvernului brasiiian să trimită trupe 
Intru apărarea Italienilor.

— în Ria-de-Janeiro, la înmormântarea 
ministrului asasinat, despre care am luat 
ştire, au asistat vr’o 20 mii de oameni; pre- 
sidentul republicei a însoţit cortejui până la 
mormânt.

— Un vapor american „Indaho*, ce mer
gea din Buhfalo la Chicago, s’a cufundat; 18 
înecaţi, 2 scăpaţi.

— La Moór, lângă Kaposvár, a fost prins 
un ucigaş ungur, Szekeres János, acusat de 
mai multe omoruri cu jaf.

— în Karlsbad s’a simţit Duminecă un 
cutremur de pământ; daune mari nu’s.

La

Abonament lunar
pentru Noemyrie st. v.

— cu p r e ţ u r i l e  din capul  foii  — 

Invită
Administraţiunea ziarului »TRIBUNA*

VIEAŢA SOCIALĂ,
Petrecerea sodalilor români 

din Sibiiu.
Primim invitare la concertul împreunat 

cu teatru şi joc, ce se va aranja Sâmbătă, 
în 1/13 Noemvrie în sala dela „Gesellschafts
baus*, sub conducerea dlui Candid Popa, în
văţător şi cu binevoitorul concurs al unui 
grup de clerici din seminarul „Andreian*. 
începutul la orele 8 seara. Preţul de in
trare: de familie ä 3 persoane 1 fl. 50 cr., 
pentru domni 80 cr. (membrii Reuninnei 60 cr.) 
pentru dame 50 cr. Suprasolviri benevole se 
primesc cu mulţumită şi se vor cuita pe cale 
ziaristică. Bilete de Intrare —- seara la 
cassă.

Program: I. Concert. 1. a) Dumnezeul 
nostru", de D. Cunţanu; b) „Cântec venăto- 
resc“, de T. Flondor. 2. a) „Tainic se luptă“, 
(serenada) de N. Popovici; b) „Cântul mari
narilor“, de T. Flondor. 3. a) „Cucuie cu 
peană sură*, b) „Asta-’i mândra*, cuartet du- 
plu de G. Dima. 4. Marşul cântăreţilor“, de 
C. G. Porumbescu.

11. Teatru. „Bucoavna n’a învăţat şi 
umblă la însurat* sau „Vlăduţul mamei“, co
medie cu cântece Intr’un act de loan Lupescu, 
artist dramatic. Persoanele: Ylădnţul mamei, 
şcolar de sat: dl Demetriu Axente. Iftimi 
Sbârciog, bătrân pădarar: dl loan Imbăruş. 
Costică Sionescu, tinăr boier: dl George Po- 
ponea. Savasta, mama lui Viăduţ: d-şoara 
Elena Pop. Smarandiţa, fiica lui Iftimi: dom
nişoare Elena Poponea. — Fumatul înainte de 
orele 10 est8 oprit. — P. S. Acele p. t. familii, 
care din nebăgare de seamă nu au primit In
vitări sânt rugate pe această cale de a se privi 
de Invitate.

Picnicul din Cluj.
—  Dela corespondentul nostru. —

Cluj, 6 Nov.
în  sfirşit a sosit şi mult doritul şi aş

teptatul picnic, aranjat de tinerimea universi
tară de aici, în 4 a 1. c.

Vă mărturisesc sincer, cu frică mă apuc 
Bă vă scriu reportul acesta — căci nici când 
nu-’i aşa critică posiţia unui raportor, ca-şi- 
când silit e să raporteze despre un bal. 
Dacă vrei să fii un raportor fidel, bine trebne 
să chibzuieşti ori-şi-ce, ca pa nime să nu-’l 
jigneşti şi să scrii spre mulţumirea şi îndestuli- 
raa tuturor. Şi apoi cu atari ocasii se poate 
întâmpla uşor, că culegătorii de litere să 
schimbe câte-o literă din câte un nume — şi 
pacostea e ,gata!

»Neghiobul nici numele nu ’mi-'l ştie“ 
— şi „de ce nu lasă să raporteze altul, dacă 
nu-’i în stare“ — nu odată am auzit atari 
cuvinte nu numai dela femei, ci chiar şi dela 
bărbaţi — în vieaţa mea de raportor — fireşte 
fără de-a şti ei că pe mine mă privesc »dră
gălaşele* epitete.

Trăim acum în secolul reclamelor.
Fiecare, ori-şi-ce lucră, ori-şi-ce face, 

aşteaptă să fie lăudat şi glorificat, să-’şi vadă 
numele publicate prin coloanele foilor. O dom
nişoară că a .fost frumoasă şi în toaletă 
elegantă — cel mai bun reclam ; — un domn 
că a ţinut un toast celebru — orator de 
prima forţă; — şi aşa toa e se lucră şi se fac 
pentru reclam.

De aceea eu 'mi-am propus să fac un 
raport scurt — chiar săe, după-cum îl vor 
afla alţii — în care mă voiu mărgini a descrie 
picnicul în câteva cuvinte fără de-a face re
clam nimăruia.

Mărturisesc sincer — la Început mari 
speranţe pentru reuşita picnicului nu am avut. 
Chiar şi între tineri era puţină însufleţire — 
ear’ dispoziţia publicului nu o ştiam.

Era deja aproape de 9 ore seara — şi 
sala de!a „Hotelul Central* era aproape goală. 
Erau vre-o câţiva tineri impacienţi. — Publicul 
nu mai venia — şi începutul a fost fixat pe 
orele 8.

Dar’ îndată-ce a început musica, publicul 
a început a se aduna — ântâiu Clujenii, apoi 
de prin provincie şi sala a început a se umplea, 
ear’ dansul vesel, Îşi luă cursul învăpăiat.

Mulţi nu au fost. Ca durere treble să 
constat, că chiar şi tineri universitari au 
fost mai puţini ca de altă-dată — şi mulţi 
s’au ţinut departe de picnic. Să fi fost indi
ferenţă la mijloc — ori rea voinţă? Eu cred 
că amândouă. Au luat însă parte toţi aceia, 
cărora le-a zăcut la inimă binele tinsrimei 
şi datorinţele ce le avem pe terenul social. 
Aceste datorinţe nu pot fi subordinate intere
selor egoiste, cari numai oameni cu vederi 
strimte le pot ave. Şi dacă atari oameni 
s’au aflat şi între tinerime vre-o câţiva — 
nime nu poate purta vina.

Dar’ aşa puţini cum am fost, petrecerea 
a fost nespus de animată şi a durat până în 
zori de zi.

Aceia cari au luat parte ’şi-au petrecut 
nespus de bine. Domnişoarele au jucat mult, 
tinerii au avut cu cine sg*’şi petreacă. O pe

trecere familiară a fost aceasta, cum de re
gulă súnt picnicurile noastre, în cari inteli
genţa din Cluj, care şi de astă-dată a’a înfă
ţoşat aproape în număr complet — şi inteli
genţa din provincie, care şi de astă-dată ne-a 
onorat cu presenţă în număr frumos, şi tine
rimea universitară — acum mai slab repre- 
sentată, că de regulă — ’şi-au petrecut, atât 
de bine, familiar şi româneşte.

Scurt, renşita picnicului a fost peste aş
teptare, şi cei cari au luat parte la această 
petrecere, de Bigur vor fi dus cele mai plă
cute suveniri.

Dintre doamnele şi domnişoarele, cari au 
luat parte ia petrecere, in fugă ’mi-am însem
nat următoarele — înainte rugându-mă, că 
dacă am trecut pe cineva cu vederea, să nu 
’mi-se iee în nume de rău. —

Doamne: Angelichi (Bucureşti), Baldi 
(Cluj), Bozac (Velcher), Cioplea (Cluj), Gál 
(Săcuieu), Giurgiu (Cloj), Ilea (Cluj), Pandrea 
(Clnj), Leontina Pop (Cluj), Rus (Dej), Zihan 
(D.-S.-Mărtin).

Domnişoare: Pulcheria Căluţ, Maria şi 
Ana Cioplea (Cluj), Otília Filipan (Năsăud), 
Lavinia Florescu (Ighiu), Emma Hossu (Dej), 
Cornelia Orăşan (Sân-Iacobul-de-Murăş), Elena 
Pandrea (Cluj), Veturia Podoabă (Cluj), Ţinea 
Pop (Cluj), Ana Rus (M.-Ludoş), Irina Zăhan 
(D.-S.-Mărtin). E lm ar.

Din public.*)
Convocare.

Pe basa conclusului comitetului central 
din 30 Octomvrie n. 1897 şi în conformitate 
cu § ul 20 din statute, am onoare a convoca a

IX a adunare generala ordinară 
a „Reuniunei române de agricultură din co
mitatul Sibiiului* în Sabeşul-inferior (în edi
ficiul şcolar), pe Duminecă în 9/21 Noemvrie 
a. c. la 11 ore a. m.

Program:
1. Presentarea raportulni general al 

comitetului central, a raţiociniilor pe anul 
1896 şi proiectul de budget pe 1898.

2. Propuneri eventuale din partea 
membrilor.

3. Discurs despre cultura fânaţelor şi 
a poamelor.

4. Despre însemnătatea »Tovărăşiilor 
agricole* şi a băncilor săteşti sistem, Raiff- 
eisena.

5. Autenticarea protocolului şedinţei.
Sibiiu, 8 Noemvrie n. 1897.

Demetriu Comşa.
preşedinte.

*) Pen tru  cele cuprinse în  rubrica  aceasta  re- 
dacţiunea nu este responsabilă.

B ib liografie ., Vs • •' ;
Studii Literare.

Revenim la valoroasa carte a dlui pro
fesor Teodor Raica din Ploeşti, pentru-ca Bă 
atragem asupra-’i atenţiunea tuturor cărtura
rilor noştri, mai ales însă a profesorilor şi das
călilor români, dela cari asemenea cărţi n’ar 
trebui să lipsească.

E destul, deocamdată, să arătăm cuprin
sul bogat al acestui volum de peste 160 pa- 
gine. Ei conţine: (partea I) un studiu critic 
intitulat: O gramatică parodié. (pe 54 pagini),
apoi: Veacul al X V I. Limba şi literatura 
Românilor de A. Lupul-Antonescu, asemenea 
un articol critic. Urmează în fine cel mai bogat 
şi mai interesant studiu: »Codrul frate cu 
Românul“ un studiu asupra doinei român,e 
plin de observaţii originale şi frapante, tractat 
cu mare pricepere în mod ştientific. Acest 
tractat are 2 părţi: »Colonisarea“ şi »descăle
carea“, şi presenţă o lectură foarte mulţumi
toare, care deşteaptă în mintea gânditoare 
mulţime de idei asupra raportului gingaş, ce 
se manifestă, prin poesia poporală, între Ro
mâni şi codrul verde (Frunză verde,. . .  foaie 
verde.)

Partea ultimă (IV) a cărţii cuprinde un 
studiu filologic asupra preposiţiei »de“. Este 
o completă monografie a acesei particule aşa 
de deasă şi aşa de cu multe înţelesuri în 
limba noastră. Eatătitliiacestei părţi: Selec- 
ţiunea graiului; „deu ca preposiţie; rapor
turi casuaîe; „deu ca adverb; „de* ca pro
nume; vdeu ca conjuncţie.

Credem, că şi din aceste puţine uotiţe 
iubitorii de studiul limbei române vor pri
cepe însemnătatea acestei cărţi, care mai ara 
şi rara însuşire de a fi eftină Sn raport cu 
valoarea sa. Costă numai 75 cr., şi se poate 
procure dela librăria societăţii noastre pe ac
ţiuni »Tipografia*.

D ise rta ţin n e  econom ică. A apăru t: 
Disertaţiune economică despre bunătatea şi 
foloasele fărinei cernută cu ciurelul şi cu sîta 
rară şi despre zidirea morilor fără iaz — de 
Axentie Severn. Disertaţiunea aceasta a fost 
cetită în adunarea generală dela Mediaş a 
„Asociaţiunii“. Broşura de 15 pagine costă 
numai 5 cruceri şi sé poate procura şi dela 
librăria noastră, „Tipografia“, societate pe 
acţiuni în Sibiiu, strada Foplăcii nr. 15.

La „ T i p o g r a f i a “, soeietate pe acţiuni 
în Sibiiu, să află de vânzare următoarele 
noutăţi musicale:
Les beaux yeux. Valse pentru piano 

de Mathilde Mironescu . . . .  
Ţerăncuţa. Cântec poporal pentru 

voce şi piano de Costache Moinaru 
Hora înfrăţirii, pentru piano de P. 

G. Niţescu
La tine copiliţă dragă. Romanţă de

Droianu...........................................
Toujours avec argent. Polca franceză 

pentru piano de Sig. Paulmann 
La blondine. Polca mazurca pentru 

piano de Sigismund Paulmannn 
Turda. Marş patriotic de Paulmann 
Hora reginei. De Sigis. Paulmann . 
Sârba păpuşelor. De Sig. Paulmann 
Marş turcesc. De Sigis. Paulmann 
Intermezzo pentru piano de M. Capşa 
Les fleurs de Maiu. Valse de Ant.

C i r i l lo ...........................................
Sârba oficerilor. De C. Dimitrescu 
La fille du Marin. Vals de Ivanovici 
Daisy Bell. Valse (All Right) de C.

Kaps..........................................• .
Linişte. Vals pentru piano de Di-

mitrie St. C r i s t id e .....................
Am plâns. Romanţă pentru voce şi 

piano de Alphonse Cirillo . . . 
Singurătatea. Romanţă pentru voce 

şi piano de Alphonse Cirillo. . 
Claire. Polca pentru piano de Alph.

N. O c h ia lb i ................................
Inistitutele-Unite. Vals pentru piano

de Carol D ecker..........................
Sârba Bucureştilor, pentru piano 

de Const. Dimitrescu . . . .  
Sârba mirilor. De C. Dimitrescu . 
Iubileul. Marş de Gh. Fotino . . 
Surorile. Hora de Gh. Fotino . . 
Elisa. Polca franceză de G. Ionescu 
Zéphir. Polca mazurca de G. Ionescu 
Souvenir de Zürich. Polca mazurca

de Anton K n e i s e l ......................
Pas de quatre original. De Mayer

L u tz ................................................
Gavotte de la Priucesse „Marie“.

De Michel Margaritescu . . . 
Ai plâns şi tu vr’odată? Romanţă 

pentru voce şi piano de Ernest I.
A lexandrescu................................

Nu înţeleg. De E. L Alexandrescu 
Pictorilor 1 De E. I. Alexandrescu 
Un fir electric. De E. I. Alexandrescu 
L’Affection. Polca franceză p. piano

de C. D. B e l o r t u ......................
De Braila ă Gânes. Galop pentru 

piano de C. D. Belortu . . . 
Sârba Bucureştilor, pentru piano de

loan D. B u r la n ...........................
Sârba Bucureştilor, pentru voce şi 

piano de loan I). Burlan . . . 
Didi. Polca mazurca pentru piano

de loan D. B u r la n .....................
Isvorul. Romanţă pentru voce şi 

piano de Dimitrie St. Cristide . 
Anton Zică. Pe aripile amorului,

vals pentru p i a n o .....................
V. Hugo. Poesie. Cuvinte de I.

Donanu, Aubade (albadă) . . 
I. Donanu. Prin flori şi floricele,

r o m a n ţ ă ......................................
I. Viilacrose. De ce ’mi-ai zis odi

nioară, ro m a n ţă ...........................
Radu D. Rosetti. E vr’un loc uitat 

de oameni, reverie pentru voce
Şi p i a n o ......................................

I. Paschill. L’Amitie, vals . . .
R. van Saanen, cuvinte de M. Emi- 

nescu. Doina codrului . . .
loan D. Burlan. Amintiri din 

Breasta, sârbă pentru pian . . 
I Braunstein. Réve du Matiot, vals

pentru p ia n o ................................
G. Vasiliu. Freamătul Zăvoiului, 

h o r ă ...........................................
C. Felix. Cuvinte de I. Dorianu. 

Vals conjugal pentru voce şi piano
I. Paschill. Cuvinte de I. Dorianu. 

Aşa ’mi-e scris, romanţa pentru
voce şi piano ...........................

F. Domeier. Soirees de Bncarest,
v a l s ................................................

A. Cirillo, Emilie, polca-mazur pen
tru p i a n o ......................................

D. D. Voreas, Mignon, polca-mazur
S. Dicker. Punct şi virgulă, polcă

pentru p ia n o ................................
Polizo-Micşuneşti. Douce Souve-

Nnance, v a l s ................................
Gr. Ciurea. Ferdinand - Marş, 

pentru p i a n o ................................

9 1 .—

n — .5 0

» — .7 5

D — .5 0

a . — .5 0

7) — .5 0

Ti — .5 0

9 — .2 5

n — .2 5

7) — .2 5

9 — .5 0

9 1 .—

Ti — .5 0

9 1 .—

9 — .7 5

9 1 .—

7) — .7 5

9 — .7 5

9 — .2 5

7) 1 .—

1t — .5 0

7) — .5 0

9 — .7 5

9 — .5 0

9 — .5 0

9 — .7 5

7) — .5 0

n — .5 0

71 — .5 7

fl. — .5 0

9 — .5 0

9 — .5 0

9 — .7 5

9 — .5 0

9 — .5 0

7) — .5 0

n — .5 0

7) — .7 5

9 — .5 0

9 1 .2 5

9 — .7 5

- . 5 0 5

a
9 — .7

n — .7 5

Ti 1 .—

9 — .7 5

1) — .5 0

7) 1 .—

Ti — .7 5

9 — .5 0

7i — .5 0

9 1 .5 0

rW -r — .7 5

» — .5 0

9 — .5 0

Ti 1 .—

9 . 5 0 —

«•

L a  comandele din afară s8 se adaugă pentru  
porto postai totdeauna încă 5 cr., ear’ pentru expediţie 
recomandată 20 cr. v. a. Pen tru  siguranţa expediţiei 
recomandăm m odalitatea din urm ă.

Căliadarul zilei.
11 Nov. D. 1.897 

I u l ia n :  Muc, Zinoviu 

G r e g o r ia n :  M artin E p .

S o a r e le :  răsare 7.22, apune 4 88.

Teatra orăşenesc în Sibiiu.

Jo i în 1 Nov. n.

Die F l e d e r m a u s -
Operetă în 3 acte de Johann Strauss, 

începutul la 7 ore seara.

Bursa de mărftiri din Budapesta dela 8 Nov. n 1897.

BSînînŞa l i
i !

Preţul per 
100 chilogr.

l i
1 ”  0 "

» 0

del« pin» delft P&n»

G r â u
Bănăţenesc vechia 
G râu dela Tisa „  
G râu „  Pesta „ 
G râudeA lba-R eg. „ 

11 »1 B ad ea  „ 
G râu ung. de N o rd ,,

76
76
75
75
75
75

76
76
76
76
76

12! 50 
12.45 
12 55

12.60
12.55
12.65

12 7 0
12.65
12.75

1275
1270
Í2.80

---.--- 76 ---.---

! S8minţOg 
vaohi ori nou® Soiul

Oualitato» 
por Hoct.

Preţul por
100 chilogr
dela pin»

8 Scară 
Or*
ti
11

OvSs
Cacurus (porumb)

Mein
B rişcă

de n u tre ţ 
de vinars 
d® bara

b&&)<
d e a lia e îa

70—72
30— 62
«2— 14
64— 66
89—41

8.50
5 80
6 39
7 50 
6 33 
4 65 
4.60

8 60 
6.15 
7 — 
9 — 
b.60 
4 7 5  
4  66

— 4 7 5 5 —

l i
ÎL

G râu

Cucuruz
n

Ov8.
»»

Hept.-Oet. 
Mart.-Apr. 
M&iu-Ion. 
Iniie-Aug. 
Mart.-Apr, 

Oct.

1
A
« §

i .

1225  
6 55

6 6 7

8

* f

r

12 27 
5 f 6

6 5 9

Kiodnota dlwM IlelisS
Sncral

*e!» vânt

11 a

Sem. de trif. 
>1

Oleu de rap. 
Uns. de porc 

11
Slănină

Său”
Prune
L ictar

11
Miere

11
Ceară

L ucernă ungurească
roşie
rafinat
dela Pesta
dela ţe a ră
avântată
afum ată

slavon nou
bănăţenesc
b ru tă
galbină s trăcu ra tă  
de Rosenau

' e“"~

59. 59.5'

ii
60 60 6 1 -

"*"■«**’

—

Canal pleţii dia Sibiiu.
Din 10 Nov. n . 1897.

Hârtfe-m onetă rom ână . Comp 9.47 vând. 9.62
L ire  turceşti . . . . II 10.65 )) 10.73
‘/i Im periali . . . . 1) 9.85 1) 9.40
R uble ruseşti 100 â . || 126 75 If 127 76
G a l b e n i ........................
N ap o iw s-d ’e ri . . .

II 5.60 II 6 65
;i 9.49 S9 9 64

,i (ruseşti) >l ---------- u 1—

Din 8 Nov. n. 1827.

B en ts de s a r  ung. 
ii

6°/, . .
ii ii ii 4 °/, .  .

„  ung. val. cor. 4°/, . .
îm prum utul cäüor fera te  ung.
A m ortisarea datoriei căilor ferate de O lt unş

( l-a  e m is iu n e ) ..................................................
A m ortisarea datoriei căilor fe ra te  de O lt ung

(2-a e m is iu n e ) ................................. ........
Bonuri ru ra le  ung.................................................

f, ,, croate-slavona . . . .  
Obligaţiunile desp. regaliilor . . . .
îm prum ut cu prem iu ung..................................
Dosuri pen tru  reg u lä res  Tisei i i  Seghedin 
B onta de h â rtie  austriacă  . . , .

„  de arg in t austriacă  . . . .
n de a u r  a u s t r i a c ă ...................................

Losorila austriac« din 1860 '. . . .
Acţiunile băncii austro -u n g ari '

ii o de credit rang. . . .
_ , ii , ,  i» ii »  austr,
S e m ă n  fo n d a re  ale  in stita ta lo i 

economii „A lbina“ . .

Gsfbeai îm părăteşti . ’
Napoleon-d’ori 
Mărci 100 imp. germ ane .
London 10 Livres sterling!

do credit ş

100.25
121.50

122.60

102.—
98. —
99. —

101.50 
156.—  
140.—
102.50 
102.25 
123 50 
160 50 
966.—

102 —  
6.70 
5.66 
9A2 

58 76 
119.70

de Ost ung

de Ost

Din 8 Nov. v. 1897.

B eata  de a tu  in g . 6 %  .
V n  »  I, 4°/, .

R enta  ung. V. c. 4»/, .
îm prum utai căilor fe rite  ung.
Am ortisarea datoriei c ă i lo rfe ra te  

(l-a emisiune)
A m ortisarea datoriei căilor fera te  

(2-a emisiune) . .
Bonuri ru ra le  ung. . '

ii I, croate-slavone 
îm prum ut cu premiu ung. . . .
Losuri p en tru  regulare» Tisei şi Seghedin 
Ben ta  de h â rtie  austriacă 

ii ii urgisit austriacă  „
ii I, au r austriacă  .

L osuri austriaco din i8 6 0  .
Acţiunile băncii austro-ang a rs  

» ii de credit ung.
. ii ii de credit austr.

Argintul . . . .
Galbeni îm părăteşti . j 
Napoleon-d’ori .
Mărci 100 imp. gen u n e  
kendőn  10 Livra* ateriingi 1

ung.

12220
100.—
122.—

ICI 75

121.60 
9 8 . -  

199.— 
156 —  
150 — 
102 45 
101.8 )  
123 30 
160 25 
9 5 6 . -

6.69 
6.67 
9.53 

58.82 
119 70

Borsa de Bueorofti.
.Oin 27 Oct. v. — 4 o re  p. m.
R enta  rom. per 1S65 5 w.
R enta  rom ână amort. 6<y, ..............................
R enta  (Schuidverschreib) '
Oblig, de s ta t C. F . R . 6 ° / * ........................
R enta  rom. (R ural conv.l co z ........................
Îm prum utul m unicipal 5«/. '* ’ * * '
Scrisuri func. ru ra le  5°/ * .........................

dam’ urbane 7«/,” . 7 ^ ........................ .....

” " 6'/* • \  ■*. *. * ’. :  :
ii 11 6 %  .  .

B anca-Naţ. (100 lei v a , . ' i L . \  '  ‘ ’ ’
Soc Dacia-Rom. (260 1£  M  '  '  '  '
»ec. de A sig. Naş. îqoo ils  ’ '  '
öoc. rom . de reasig. °  lm T0M^  * '  *
»oc. r. de con. (26o’ i»: '-x * •.........................
O b% . C assd  P o n ^ X TÖra-) ■ • ■ •
Agio , . . ..............................

L ondra  3 lu n f  °  ^  5 ®
„  cek

B erna  3 luni ‘ • ■ • » • • • •  
„  cek . '  * 1 • ■ • * * *

Paris 3 luai '  '  1 '  ...............................
ii tä« . ’ * .......................

Viana * ................................................

Cassa.
103
97
09

100
97

102
87

1468
420
467
118
106
280

Pentru redacţie şi editură responsabil: Petru Simtion. 
Proprietar: Pentru „Tipografia*, societate ge 

acţiuni: V. H. DretsnandL
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Institutul galvanic a lui

Heinrich Wiktorin, Viena,
se  recomandă la repararea din

^  Ţ  J  a obiectelor vechi de metal
1  în durabilă şi frumoasă oMucere

c u  n i o h e l
o u  a r g i n t  [2239] 2—10

o  v i  a u r
o u  a r a m ă  (cuivre poli) etc. etc.

Reparaturi, transformări, precum şi alte lucrări aparţinătoare în această branşă se
execută prompt şi ieftin

sünt potrivite pentru reparare d. e .:
tacâmuri, service de cafea şi ceaiu, vase de masă, coşuri de pâne, tave, 
garnituri de scris, feşnice, lustre, feşnice de părete, girandole, lampe, feşnice 
de cuptor, garnituri de fumat, chei, cuiere pentru  haine, întocm iri la ferestri 
de prospect, c a : stîlpuţi pentru vitrină, cuiere de pălării, etagiere şi ciocane 
pentru măcelari, lanţuri de orologiu, cutii pentru orologiu, broşuri, braslete, 
focarniţe, arme, săbii, pinteni, coifuri, părţi de roate de car şi de biciclu, 

patine, aparate electrice şi alte obiecte de metal.

D e p o s i t :
I I e i n r » i c l i  K r ö g e r ,  prăvălie de fer, S i t> i i ix .

„Tipografia“, soeietate pe acţiuni în Sibiiu.

Toate scrierile
profesorului Dr. Weigand despre Români

se găsesc de vânzare la „Librăria“ noastră cu preţurile originale. A stfel:

1. „Die Aromunen“, (Macedo-Românii).
Voi. I. „Land und L e u t e cuprinde descrierea călătoriei profesorului Weigand 
pe la Românii din Macedonia, interesantă pentru ori-care Român, care se inte
resează de fraţii sei. O lectură atrăgătoare şi pentru nespecialişti. Volumul 
de 334 pag., cu 9 ilustraţiuni frumoase şi cea mai perfectă carte etnografică
costă ..................................................................  fi. 6.20
Voi. II. ( Volkslitteralnr), cuprinde literatura poporală, versuri şi poveşti, cu 
traducerea germană şi un lexicon, 386 pag., c o s t ă .................................fi. 5.—

2. „Vlacho-Meglen“, o cercetare etnografică-filologică; volum de 80 pag., cu 4
ilustraţiuni, fototipie, costă.................................................................................fl. 2.25

3. „Die Sprache der Olympo-Wallachen“, cu o Introducere despre popor, volum de
144 pag., c o s t ă ..................................................................................................fl. 1.85

4. „Rapoartele anuale despre seminarul filologic român din Lipsea“, conţinând 
lucrările dlui profesor Weigand şi ale elevilor sei despre Români:

Primul r a p o r t (1894) de 157 pag. c o s tă ................................................. fl. 1.85
„Ăl doilea raport*, (1895) de 224 pag. c o s tă ............................................ 2.80
„Al treilea raport“, (1896) de 332 pag. c o s tă ...................................... ...... 3.80
Cartea de sub nrul 1, voi. I. e pentru toţi Românii inteligenţi; celelalte se reco
mandă bărbaţilor de specialitate. Toate sünt scrise de sine înţeles, în limba germană.

Librăria „Tipografiei“, societate pe acţiuni.

„Tipografia“, societate pe acţiuni în Sitiin
Strada Poplăcii Nr. 15.

Biblioteca poporală a „Tribunei“.
1.

2.

3.

4.

6.

7.

8.

10.

11.

12.

13.

14.

16.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Pădureanca. Novelă de loan S l a v ic i ,  12 coaie 
tip., broş., elegant. On exemplar cu preţul redus 
dela 40 er. sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani. 
Fata Stolerului de Matilda C ug l er - P o n i .  
Un exemplar 6 cr. sau IU bani.
Ue n’a lost şi nu va li. Poveste de 1. T. 
M er a. Un exemplar 4 cr. sau 3 bani.
Pipérus Pétru. Poveste de 1. T. M er a. Un 
exemplar 8 cr. sau 19 bani.
Păcală şi Tâudală. Anecdotă de Silvestru M ol
dovan.  Preţul unui exemplar 3 cr. sau 6 bani. 
Jucării şi jocuri de copii. De P. I s p i r e s c u ,  
cnlegetor-tipograi. Un exemplar 25 cr. sau 50 
bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. S ima al lui lón. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Golăcăritul. Obiceiurile ţeranilor români la nuntă, 
de Banedict V ic iu .  Un exemplar 16 cr. sau 
32 bani.
Fiica a nouă mame. Poveste de Silvestru 
Moldovan .  Un exemplar 14 cr. sau 28 bani. 
Povestea lui ignat. Poveste de Silvestru Mol
dovan. Un exemplar 3 cr. sau 6 bani.
Slantul Nicolae. De Matilda Cugler-Poni .  
Un exemplau 8 cr. sau 16 bani.
îndărătnicul. Poveste de Si.vestru Moldovan.  
Un exempler 8 cr. sau 16 bani.
Blăstăm de mamă. Legendă poporală din giu- 
rul Nă8ăuduiui. De George C o ş b u c. Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.
Bunica de Bojena N ă m c o v ă, tradusă din limba 
boemă de proi. Dr. Urban ia r  ni k. Un exem
plar cu preţui redus dela 1 Ü. sau 3 lei la 60 cr. 
sau 1 leu M  bani.
Vlad şi Oatrina. Poveste de Gr. S ima al lui 
lón . Un exemplar 6 cr. sau 10 bani.
Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi răspunsuri, 
irămăntări de limbă, adunate de Gr. S ima al 
lui ión.  Un exemplar 8 cr. sau .6  bani.
Pe pământul Turcului de George C o ş b u c .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Căldărnşa cn trei picioare. Poveste franţo- 
zeaseâ de Eleonora r a n ă s e s c u, după A. Ge
ne vr a j . Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.
Un peţitor îndărătnic. Novelă de Bjönstjerne 
Björn  son. (1856). Un exemplar 4 cr. sau 8 
bani.
Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din novelele 
caliiorniene ale lui Bret Harte .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.
Scăpărătoarea. Din poveştile lui Andersen. Un 
exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George C o ş b u c 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.
Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  
Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.
Draga mamei. Baladă de George Coşbuc.  
Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.
Taina unei vieţi. De Björnstjerne B j ö rn  son.  
(1öö9). Un exemplar 6 cr. sau 12 bam.
Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae Gogol .  Un 
exemplar 30 cr. sau 60 bani.
Păcală în satul lui. Poveste de loan S l a v i c i  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.
Sgârcitul. Comedie de Mo li  éré. Un exemplar 
40 cr. sau 80 bani.
Lumea proştilor. Poveste de Silvestru Mol
dovan.  Un exemplar 5 cr. sau bani. 
Nusciu-împărat. Poveste din popor de „Măr
g inea nul * .  Un exemplar 12 cr. sau 24 bani. 
Dina-împărăteasă şi peana ei aleasă. Poveste 
din popor de „ M ă r g in ea n u l“. Un exemplar 
12 cr. sau 24 bani.
Fulger. Poveste in versuri de George Coşbuc.  
Un exemplăr 5 cr. sau 10 bani.
Spice de aur. Culese de dascălul loan F. La
zar. Un exemplar lz  cr. sau 24 bani.
Un idil în Roşeni. Novelă de Bret H a r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Baba iadului. Poveste in versuri de loan Moţa.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
Princesa fermecată. Poveste în versuri de P. 
Dul fu .  Un exemplar 10 cr. sau 20 bani. 
ţ)ina Mărgărelelor. Poveste in versuri de loan 
Moţa.  Un exemplar 12 cr. sau 24 bani.
Doi copii. Poveste de loan Moţa.  Un exem
plar 10 cr. sau 20 bani.
O partidă în patru. De Antoniu Ghis lan-  
z o n i .  Un exemplar 12 cr. sau 24 bani. 
Posacul bun de inimă. Comedie in 3 acte de 
Carlo Goldoni .  Tradusă de domnişoarele Al. şi 
Luc. 1. Roman eseu. Un exemplar 25 cr. sau 
50 bani.
Croitorul şi cei trei feciori. Poveste de loan 
Moţa.  Un exemplar 15 cr. sau 30 bani.
Mica Fadetă. De George Sa nd .  Un exemplar 
40 cr. sau 80 bani.
Rusalin păcurarul. Poveste de Nicolae Trim-  
bi ţon iu .  Un exemplar 22 cr. 44 bani.
Roma învinsă. Tragedie in 5 acte de Alexandru 
Par o d i. Tradusă de 1. L. Caragiali. Un exein 
plar 24 cr. sau 48 bani.
Clara Milici. Novelă de I. Turghenev. Tradu
cere din limba rusă de Enea Hodoş.  Un exem
plar 40 cr. sau 80 bani.

O sută de ani. De loan S l a v i c i .  Un exemplar 
8 cr. sau 16 bani.

de

24.

25.

26.

27.

28.

29.

80,

31.

b2,

33

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42

43

44,

45.

46

Celor-ce cumpérá un numér mai mare de exemplare, cu deosebire 
librarilor şi peste tot vénzétorilor, sé dă rabatul cuvenit.

Lemne de schele
în hotarul comunei A p o ld u l - m a r e  circa 
1 0 0  v a g o a n e ,  abm ontate şi adunate la
trei locuri accesibile de-alunguî nou con
stru itei linii de cale ferată, afară de aceea

s c o a b e
sirca 2 — B v a g o a n e  to t acolo, sân t de 
vândut cât de i e f t in .  [2250] 2—4

A se adresa la :
Antreprisa căii ferate, Sălişte.

Două cărţi folositoare
pentru ţeranul român

au apărut tocmai şi se află de v â n z a r e  în 
librăria „ T ip ogra fia“, societate pe acţiuni, 

Sibiiu, strada Poplăcii 15:
Î N D R E P T A R  p r a c t i c

ECONOM IA R U B A L lA
compas de

oel 12 preoţi întemniţaţi în Cluj. 
P r e ţ u l  1 fi. v . a .

COM ASĂRILE
de

Elia Dopp.
P r e ţ u l  4 0  c r .  v . a .  

jagT Pentru porto postai câte 6  o r. mai mult.

„Tipografia“, soc, pe acţiuni, Sibiia.

„Istoria T ransilvan ie i“
d e

G e o r g e  B a r iţ in .
Monumentalul op al regretatului nostru isto
ric: „Fărţi alese din istoria Transilvaniei pe 
200 ani din urmă“, se poate procura de acum

ygST cu preţ redus! "98
Volumul 1.

broş. In loc de fl. 4 .20  numai cu fl. 2.50, leg. fl. 3.30. 
Volumul II.

broş. In loc de fl. 4 .—  numai cu fl. 2 .— , leg. fl. 2.80. 
Volumul III.

broş. în loc de fl. 2 .80  numai cu fl. 2 .— , leg. fl. 2.80. 
Opul întreg:

broş. în 3 voi. în loc de fl. î l . —  numai cu <1. 6.50 =  şese 
florini şi cincizeci cr. v. a ., leg. fl. 8.60.

Aceasta carte n’ar fi iertat se lipsească din 
casa nici unui bun Român.
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__ „Tipografia“, societate pe acţiuni în Sibiiu.

A eşit de sub tipar şi se află de véndare la „Tipografia“, 
societate pe acţiuni în Sibiiu

M E M O R I A L U L
archiepiscopului şi metropolitului

A  1 1  <1 r e i i x  b a r o n  d e  Ş a g u n a
sau

luptele naţionale-politice ale Românilor
1 8 4 6 -1 8 7 3

de
NICOLAE POPEA,

archimandrit-vicar archiepiscopesc.
Tomul I.

P r e ţ u l  1  i i .  3 0  c r .
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Legea veterinara.
A tât primăriile comunale, cât şi flecare econom au trebuinţă 

sâ cunoască legea numită veterinară. D l Tormay Béla, secretar 
de stat în  ministerul de agricultură, a scos la lumină o explicare 
poporală a legii amintite. în  această explicare se vorbeşte pe larg 
despre paşapoarte, de tîrgurile de vite, de boalele lipicioase şi multe 
alte lucruri folositoare. Reuniunea agricolă română din Sibiiu a tradus 
această carte în limba română poporală. Cartea se numeşte :

înveţatornl Mnnteann
îm p â r tă ş e s e e  e c o n o m ilo r  cele  m a i d e  lip să  e u n o se in ţe

despre

LEGEA VETERINARĂ
Şi

BOALELE CONTAGIOASE
stând cu dînşii la sfat în lungile seri ale iernii.

De
Tormay Béla.

(134 pag mari.)

C artea costă 8 0  Cr. (cu porto  postai 35'* cr.) şi se poate  cum 
păra dela

„Tipografia“, societate pe acţiuni, Sibiiu.
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_______ „Tipografia“, societate pe acţiuni în Sibiiu._______
A apărut şi se află de vânzare:

„Călindarul Poporului“
pe 1898.

A n u l
Cel mai lăţit şi eel mai ieftin eălindar românese.

Raportul despre „mişcarea literară la noi“ al comitetului „Asociaţiunii“ a numit

„Călindarul Poporului“

Anul trecut a apărut în 5000 exemplare şi prin Ianuarie 1897 nu se mai găsia nici 
un exemplar. Mulţi, cari au comandat târziu acest eălindar nu ’l-au mai putut ave. 

Grăbiţi deci! — grăbiţi a vé eumpéra din vreme

„Călindarul Poporului“ pe anul 1898.
C o s t ă  n u m a i  2 0  c r . ,

deşi e tot aşa de excelent, ba încă mai îngrijit şi mai frumos, decât până acum.
în estan „Călindarul Poporului“ are un conţinut literar mult mai 

bogat ca în anul trecut — şi pe lângă aceea — şese ilustraţiuni.
Grăbiţi a vi-’l procura. Mai uşor e a adauge preţul la renoirea abonamentului. Cu 

posta trimis costă cu 5 cr. mai mult.

„Tipografia“ , societate pe acţiuni in Sibiiu.
1 É * ÉÉáfiAAÉilH
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Pentru „Tipografi*“ , noeieUte pe actimai; V. H. Dressnandt. Peatm tipar rttsponjwbil: Iosif MarschaU.


